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g% BENEXSER

IS HT

—. BiFMENX

HAR#RE? BERSZESHIPH—F, ERB—MIE
BEAES-MEFRERXABENAFTEFREIHENES LRE
3, BN EHKRRBMEAER A EE R RRE® T M FE R
HENNE, ZEKNBFEEB KIS 58X (Eugene Nida) 5 #11%
HE LT

Translating consists in reproducing in the receptor language the clos-
est natural equivalent of the source language message, first in terms of
meaning, and second in terms of style. (BHIFgLRHFEAER H LK
EiE RRBEN AREEEK - HEBRE XM, U8 XAs
o)

ERESCGRETREFEANLH:(DBRPRMNEFNERFE
(message) ; 2)H FIEF XA LRI ZR, FCME XA BERMX K
X% (closest) ; (3) 1% X B A Al # 3% ¥ (natural ) . T T 45 48 411 LA
B '

(%143 ] Honey, keep your shirt on, please! I’m sorry, but the boss
made me work late at the office.

(B3] ZEM, BHHETHINEK. RBEIEK, TR, ROE

. 1 .



ERMERRET @t

WG T RIF 2, RABAES L Z I,

[#47 1 to keep your shirt on 3 F K%, EL B “FEHE RN
K “GEROIWNKTERRNMFEE, TREIREAAL2ER
W7 XE—-PTREMEE, ARERYENAZETHL, AEKE
o W&, to keep your shirt on EFEZMER T, RIEBERFLH,
EMEAARBTHRZAABR K, Win EEEHE, H— Kt
RGBT 3N ER, —~BR REEAKXD LREAREE,
TRMDS MM AKET LEaE,

[#i40] Did you hear what happened to Joe? He’s lost his shirt, the
poor guy invested all his money in a fancy restaurant and it just went out
of business.

[EX] GERAFBXRFROE? XEMTERMLAHE
T.HA#, A MRS R E - REEWENE, XK
BEAAMBEAT

[BHT] lose XN FHEBURBRRER, REZH 2K,
—TAEREZTHRRE, EBXEBNELRIET 34
B ERE S RBD A ELB L, TR, to lose one’s shirt LR
EHAREKEZTHE, CHRBIEBREMALETHFE
#—4,

LRBABIFR B T BREALE (DR ERMNR
58 (DB SR N ERHX M. T H T HATiE (1o
keep your shirt on; to lose one’s shirt) , {H 1 FRA XL E R, X
WA EEFEREEDR, AEREEE; Q) F XTI
RAERSCEM G, & F P X REIR, ANAEBIRR, H 30
ERLEETE,

HULA LUE ), B R — M QU B F 05 3, R LR —F
BAENED RFANZARMHESRABENENE D, BiBAL
B, R R S FE XN EBRREN R, 68

2.
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BUBPEERBHEONMKBERZACHERLN IR, RELE
SRR EMUER S, EXRBEMMER, R, HiEHF
REAHRUBUE HEXE R RERW BRI, e a4
AR REFEXESNEERNEHNTFESE S BN
By EARFECH B A W, W R S A R FE R R
X R R, BT BE 2 A, R R A

BREEGHL RAREUNBRLUES S, BHEL
REFHE. BHEN—F REBIBEL, Bu— L2 AR
B, EAH, BIERHET L E e, i L AR, bR BE, — AR
FLERE FREBTEHE - ATEFSETFHEIR, HERE,
FEXBRR, ‘— A2, A A B RIMAR 2%, MR,

B, BERE-TIN¥ BACAAHREN, TURKEES
—HMEBF MRS T AN BEMEE, 2 AR, HiF
BRE-TTZR, BETZAMEAE, EHAE D, - FEBRT
HEESEXHER, - ERETEERRAMELRTE, —%F
XEEBZH, ~BBELLEREH, T BEIREKE, —4
FARNEEBY, B —RENSHE TRIARRRA, AR T 8%
MZEARHE,

I EiERE

SRR, B SR BIE SRR MR L REY B M
AFEHE BARE R R BB E T — AR, EREEME
BRA XS R ZE, ER U WEERBABRNBEEM
BN, B SR AR AT, ERCRTHBERIINEREEY
ARAR, R AMEPHELE, XEXFERRUARE L L1
HERSEEZS W HE0RATHRY—IF &, BEL %
WA

BTEA R, BERTERE TS 5" R,
RIS TIRE, &R, XFE, T FROE—RESR—8
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BEFUEMRX—REEEE, S TIE, ERFER—HE®
REFAENER, RAMXNE"B" B IRERZES, T
Bteti, UBUR ARB AR S B HEFEXN HEH TS REKEK
AR, MHAERCHBBRILL RN FERENLER EARES—,

BREREAE(CEREE)—-XHEE: “JLEMFE, LM
HRE WE , — MARSRES R, — WREEFERERKE----",
WHE “BEGEIR"H, EAML S0 FRH, BEEERNT
“BrR AR RO B “HEL7 . 60 SEA0%T, B B84
FECPREF I BIE) PR I T E BB “MLBE " B, “SB 50 GBI 3L, “
I BB AR R R AR — R R A P EN G
HEFESE RNV ERHARBD .

BANIR L, 18 B R ZET BRI EHBEHILK-F-
#4580 (Alexander Fraser Tytler, 1749 ~ 1814) 7 (3t 8% &9 JR U ) —
FHRHKHTRHFRIFHABEN =REFFNBRIEL, X=
HEARFM R : (1)A translation should give a complete transcript of the
ideas of the original work. [F XN ELEEHEENBRMYT
“f57) 15 (2)The style and manner of writing should be of the same char-
acter as that of the original. [ % 3C & XA 1 % i B 5 JF SC A4 4
R (HETF“M”)1;(3) A translation should have all the ease of the o-
riginal composition. [ %3R5 RV R F G (F S F“57) 1,

EREANGET ERWARE T 555 GE " 5 B iRAR
EARER R T S T HEP O E, S RITFEWFEY
AR, AR I —NE B BFRE,

“BETEBRRIBARTE . BERARSBTHIAALMES
REMBRZE RN ERRAS —MESTRIE R, EX—
W, EE N EFEOC A, O HE S P TR A BAR S
RUREEFRBHBE RS BREE R, FBEEMER.E
R AR RIS, RS E R EENX

. 4 .
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e, BR R PRI B XU B AR B R R VEE A ABIIE S KR
& iLRATEN T A F R T BRSPS TR R
MRS R E R, P (B30 15 IRFER R

[#i41] Certainly I don’t teach because teaching is easy for me.

(3 1] 48R, RAES, BAH BN ERRHERBRN,

[#3 2] YR, RZFAUBBAREEZREBEBER,

[#4)] The president stands there, hat in hand, begging Congress
for their votes.

[(FEX 1] BEWERE, FEEEILE, ZRELSRMME,

(%3 2] BRGNS, LR HHERE SR NISRR
o

(#47] BA UEFHAPIARET 1) RER BNERA
R RARELEE, EXREE hat in hand B— M EIALIE,
BRE: oMt [F3X2] ARERMEX, 55, FHETH
il 4]

_ [$141] And the body lay white and still beneath the pines. . .

[ 1] X B R T2 B o e T -

[#F3x2] FRFHREATBHBMERKT

(3] [0 1] BAE sill 5 quiet BET

[ #1403 ] He could understand a passive opposition from Kennedy loy-
alists, but an open one would have dire consequences.

(W3 1] fib T 38 T5 J2 i A9 A 7E T 8% 3 52 ks, 1E R 4
RN AT, BRL=ETHEE R,

(3L 2] 8T8 83 i A B0 SO0t , A2 7T LA AR 1y , {H
RMBAMAIATF R IR SPERT MR,

(BT (%30 1] M9iFE B RN A TROBB A%, Bk
MR R R EH, WX 2]ARBEFEXNEL, B
PRUEFSCHME B, 38 06 1R 7 SR AR W, 7 S5 R M W6 133

. 5 .
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X HEEMBRREA—EREM MRS, METERE FREAS
FEE O KRB R, Bl

[ ] Kissinger was so devastated by Rockefeller’ s defeat that,
according to one account, he wept.

(330 1] BFERAEEIFEHHRBGLOET , B ARMBRT,

[FX 2] BFEBABERFEHHRBGOET , B—TRE R
T,

(BT ] [0 1] #9133 B R one account 4% K one’s ac-
count | o

[B153] The sense of inferiority that he acquired in his youth has
never been totally eradicated.

[EX 1] EFSERPE T E LR, ARETLNE,

[ 2] tHEFR R R A R, AR B W,

(P07 ] BRFEX 2] ERY, ERLFHEX, (B3 1)1
“BTH RECEA"RXFEXH “acquired” 1 “has never been” 7
D& i1)::3 394 F ]

BXHMBESRTHERUNERERLTRXSBHNEERE
Z—o TRELERY, B REEABR LR, X— 08 H A —
Win P EAELE, AT RS, A EMIREENEE
WETLEL, BSAERFIEXAAESHURMES L, A0
RAl B4 L F M, RRRSEME ANTX 3B M BLE KB RR R E
HE T E KX 4.

[Bi141] But against the vast expanse of the sky, the chute looked
very small.

[FX 1] HAS ARG SHEL, EERERERERE—
%o

(3 2] BEMERRHRE S, BECBEBIBLBD.

[$¥#T] against TEX B R“LE---- MFFET "B (REWLR

-6 -
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B) ARMEHTHES(EERNE), Bk[#Fx 2] #ESLE
B,

[#14] In fact, Hitler’s “blitz” carried him so far, to the very gate
of Leningrad by September, a city he was never to seize.

(3 1] FXEARBTHETHRNRRYEATE,9 A
HEEENTHRE — — MR ARBRENET,

(2] B ERFHIATHNE R G EEERAR
%,9 A E B TREE T —X BT R A KRB,

(7] HEIMFEEREE, EIRTFHTFRER,
(B 1] HESGEESAREE REEERE  HBESH AR,
XE—-MRBMEF, MHEX 2] HRNEIRANFERE,ER
B

[#14)] Peter has always enjoyed claiming that it was he and not
George, who was the first to reach the summit of the mountain.

[ 1] BB —ERRAENRE, $— A% LT
HFARSE MERMBAC

(2] B -ERBAENE, $— BRI TANE b i
ARIFE

(B4F] (s 1] e shs LM B 7w 3, F3ch X
BREATRMERAGOR, AT EESMEEMHFIRME L
BESHIHERE, [FEX1]MLBBRRmFEX 219,

[#140] He remembered the incident, as had his wife.

(3 1] it B HE MHETERICET .

[T ] 2R 7 1 ShiRAR A i 5 358 , B B ok X —
ROBREXAFTRECMBR THSREZUMESES Bk
iR OE S AN LI B X AR TS E AN SRR R IUE N
ARERINS(NBENHHAENERR), RESHERERIE

. 7 .
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REA,— RB#TH RN MR TR —BFENERE
------ TEE G T IR IR T B 2SR SO — B
PEAED, XEBEX IR, b XA A R %
SE/RMS had (remembered) B RN SARA FHESKEL, B
RN BERUARE,

[#141] Our men had gone quite a distance off before the enemy’s
reinforcement troops came up.

(3 1] RAGHACLEBBET AN BRI
L%

(3 2] SHHAMHEHAIR, RN LS
T,

(9847 ] [#0 1] HEiE S E ABE T B MM BRI A L
K7, WARYEFSC, KIERTESEAME“RITHMAC 2EBRT
ToBMER, [FX 2] MBESEARERN,

[#140] South African leopard-spot policy came under fierce black

fire ...

(830 1] 9647 OB R A B2 B A 0
(¥ 2] BT 5B iﬁ(%%@]%)&mﬁf’lﬁzﬁi """
[P ] R B R MARERANBR, RHRBUA

SO B SCEESR P2 % FRUIR SCB%, A R iF s T IR SO R A

MARE, BEXEEZ L, FETHEREASERE, TAER

[R3C 1] R IR oo R R B BOE3 3 , X

ERFJFTEEHEN,

[# /)] Skirmishes between the Greek and Turkish Cypriots were
silently witnessed, as was the heavy fighting between Lebanese troops and
Moslem forces in 1958.

(B30 1] A0+ B O 38 3% B T A Z 81 8 /N /35,

.8 -
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1958 @%Eﬁﬁ%ﬁ@%%ﬁ%ﬁﬁzmH@E@“#,%@Jﬁm
BHPREE,

(32 2] AREHM L TR E LSBT A Z B/,
1958 @ﬁﬁmi%ﬁ@%%ﬁ%ﬁﬁZ@B‘J&g’!ﬁgﬁﬁ4—‘#,§
FRATEE PR,

[#14] They were particularly struck by Beijing’ s allusion to the
five principles of “peaceful coexistence”, . ..

[iEx 1] jhﬁ’:%@JT“*ﬂqzﬁ-&b”ﬁ@iEmU,ﬁﬂﬁﬂf{ﬁ—{'m
{[‘]B{],L}\’ ......

[#¥3r 2] LE#EH “%ﬂ%‘;‘t&t”ﬂiﬁﬁﬂﬂﬁ—ﬁ%f&mgf
HARANEDR

[#1%1] On their domestic stations events in the Middle East were
dismissed briefly. :

R 1] FEHBATEIP A 6 7™ Mo, o O SR
®ET—T . '

[#3r2] HEMMIBAE K &P, PREH MRS
T—T,

(A7) LLE 3PS R TR MRS RN BE K, &
BB RBE P EE R XNIE S R EMN 5 ESORE, AT
MERTAMAENBRE AR ENES, FLE3MDF(E
X1FPHMESAESE FABKR X EUHLES, CIaE
FBOAH SR PR CF FAM 8, PR B A, MR
2] BB 3L F RSO 3%,

PA LB R AE B p AT A B RS FIE S, Tt — it 8
PP AT BB MR, BN R RIS HE S LA
B, IESCEER B, A B ENTESE, YR, FXHWE
JGLRR S A BT SR SO AR — B SR RSO R 53 R 9, 3R 40 1% 3
TR HEEIN, 5,
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[#14]] By the first evening, the number of Germans on the island
has been more than doubled, and was progressively reinforced — by
parachute drop, by glider, and, from the second evening onward, by
troop carriers.

(% 1] $— KB b, & FR@E AR T 450 b, AR

Wit P RN HLIER , WS Xl B, B M ALRHE
[1%3‘(2] KL, S%LBQ@@MEMT F"u_t #E.?ﬁ

BoR# b, ﬁ!JfﬁLﬁﬂLﬁTo

(9471 (%30 1] FHEB S was reinforced 48 % B F 31 X
“HET,MERR‘S ERNEEAN",BE FHAE, WiFEX 2] #
‘RN BBIME”, X ERR, RE5IEE X, T AR
A S HE MR O,

[#440] Party officials worked long hours on meagre food, in cold
caves, by dim lamps.

[0 1] A0 F RIS MR K A, (96 093, AR 0T
o6, Kl TAE

(32 2] 300 F Hh0s 0 AR AR, FE RO R OB, 220
FERITHT , Ko a4 TAE

(B4R ] (ESC 1P MG R BN KR BAES
DURREL ], [ 3C 210 SCE 7R, SRR L0,

[#1f0] If the government survives the confidence vote, its next cru-
cial test will come in a direct Bundestag vote on the treaties May 4th.

[0 1) MABUR 2L (54 B TR & TR 803, B A0 F —
PR R RE A A RN R A LR N EER
%,

[0 2] B G B R 5 B LA 4 S — 0038, B 00 T —
AREHN R RE A W ERANRRE AR RS

. 10 .
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($47] BR, [(FEX1FHELEEREMRLTRRET

FEAR R, T (3 3C 2 1R, REIm £ 7,

[BI5)] As the weather was fine, we decided to climb the moun-
tamn.

830 1] 0 F R SR, BATPE S

(3L 2] RABEF, ROITRE ZRL,

[#140] He had to stay at home yesterday because he was ill.

[ 1] EHR T, R AR RER D,

[F3X 2] R T, lERMABARERE

(B47] EEAABIAA[FX 1P MMES EERTH X,
BEREFSHIHRRIRT .

EB S #

1.[#14] I knew it quite well as I know it now.

(#¥x]

A. RAEHRFIE—PLT

B. REZMBH/FRRE—-HER,

C. REMBAMERFARE TR,

[947] BB E AR RARBIE, MM ATRRT % A
FEFARR, EREFRT TR . X—HHIFEX A, BEARAEEX—
BEBRRUR, MEXCMT“SEX"“BE"XHHRIFAEE
IBYEE — T % (knew) Fl— AR BLTE (know) X B A B A B9 X 43, 35X
RIBEME M,

2.[#141] He took his master’s at Oxford.

[#x]

A. hE4BREIMMBT L,

B. T4 BALKBIL,

. 11 .
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C. f&ﬁ*ﬁﬁ%%’ﬁ%@i%uo

(947 ] EH AR OUR B AR — 4% A SR 30, 7 EL 47 25 & i
B EH KA, XL EFEIANRE, BT LT R DGE B
TR A LB AN R, S C PR CRETR N,

3.[#Y4)] That's the basic problem, and there’s a basic answer.
Firmness and clarity .

[#FxX]

A XBRAEFREGE, N EAYEE, BENEE,

B. XRNEARN REMEAHNEE, NREXEE,

C. R HANE, A EANEE R HEE, S
B8,

[947] 208 PR EA N S8 XL, R R IGEN LA
BB BN, X T B IR . X PP AR A 1B S N, 3
P, RRENRBHFRAR, B3 A B FRA M, Bk
ERALRIC; B AT, BRMFL C EREH . FEHFLN
HHRE I firmness GRAI LY, clarify (R ARMSE”,
BXHEBRAERE, XS MR TRE” LG CER L,

4.[B19] You are late for the last time.

(#Fx]

A RERBE—WEBET,

B. BRI RERSE—KT o

C. BT FBAARAT,

(947 ] BB TFE, B AFBRER, BEXEERE
R BMALE, AN, BRENAHY; BEFHE
A'XERW BB HAEE, R A RE CIR, SRS BN
B

5.[8140] In their opinion, his wealth enables him to do anything.

.12.



